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The Gospel According To Luke

Chapter 6

1
(Yeshua) DW" (was walking) '[‘mr: (when) T2 (on the Sabbath) XN2W2 (but) 17 (it was) N7
(the ears) X2 (were) M7 (plucking) ]‘3‘7?3 (His disciples) smabn (the grain) XY (among) N°2
(& eating) 172281 (in their hands) 1%77"T"R2 (& were rubbing) 1271

2
(to them) ]1”‘7 (were saying) 17N (the Pharisees) X712 (of) 112 (but) 17 (some) 1"WIN
(the thing) @71 (you) 133N (are doing) *73 (why?) N1
(on the Sabbath) N2W3 (to do) 7201 (is legal) B (that not) XD

3
(this) X777 (& not?) e (to them) TW‘T‘ (& said) N (Yeshua) DWW (answered) NV
(David) 717 (that did) T2V (the thing) BT (have you read) 137"P
(who were with him) 717V (& those) ]‘5‘&1 (he) W77 (was hungry) 122 (when) 72

4
(& the bread) N13M127 (of God) NT9NT (the house) T2 (when he entered) SP™
(& he gave) 271" (he ate) box (he took) 2C3 (of Jehovah) R*7127T (of the table) TNNDT

(which not) Nehi (that) 37 (who were with him) 777U (to those) ]‘5‘&
(only) T2 (for priests) X372 (except) RN (to eat) 2281 (was) NI (legal) oW
5

(to them) 1715 (& He said) 71N
(of Man) WINT (The Son) 71713 (of the Sabbath) N2W™T (is) ¥77 (The Lord) (11
6

(a synagogue) Ny s (He entered) Sy (another) NNTIMX (on Sabbath) Nigk=to) (but) 1°7 (it happened) N1
(whose hand) 7TT"R™T (a man) 8N72] (there) 11 (was) X177 (& there) NN (He was) N7 (& teaching) 217
(was) V17T (shriveled) N&°2" (of the right side) N3
7
(Him) i) (were) 1177 (watching) 11 (& The Pharisees) 8721 (& the Scribes) X201
(on the Sabbath) X133 (would heal) XONAT (He) T (whether) 18T
(to accuse Him) "MZ72 ]1'73&: (that they would be able) 1172037
8

(man) X723 (to that) ) (& He said) NI (their schemes) 17N2WAR (knew) ¥7° (but) 17 (He) 77
(to the center) nysnb (you) 7'7 (come) ¥ (stand) @32 (whose hand) T (was shriveled) X237
(& stood) B (he came) NPR (& when) 727 (of the synagogue) N2
9

(I ask you) T1D5NWK (Yeshua) 1" (to them) TW‘T‘ (said) 1N
(to be doing) TT2YMD (what is good) 2B (on the Sabbath) XN2W2 (is legal) by (what?) X1
(to destroy) b (or) W (to save) rrin (life) XWDI (what is evil) @27 (or) W
10
(to him) i) (& He said) 71N (all of them) ]1”‘733 (at them) 79773 (& He gazed) 7
(his hand) 7778 (& was restored) D3P (& he stretched it) DYDY (your hand) TN (straighten) DWD
(his other) FTN72T (like) TN

11
(with jealousy) NIOIT (were filled) oRoN (but) "7 (they) 1377

(another) 77 (with) QY (one) 71T (they were) 177 (& speaking) ]‘5'7?3?31

(to Yeshua) D) (to Him) bt (they should do) 117721 (of what) NJT
12

(Yeshua) P1W” (went out) P21 (those) 1137 (in days) N2 (but) 17 (it occurred) X177
(He was) N7 (waiting for morning) 712X (& there) 72 (to pray) Poun (to a mountain) }eb
(of God) NFTOR™T (in the prayer) D32

13
(His disciples Rbnb (He called) N7 (it was dawn) 17133 (& when) 727
(whom apostles) NIT2WT (those) 1937 (twelve) TOYTN (from them) 17731 (& He chose) X2N
(them) 173X (He named) "0

14

(& Andraeus) OINTTINY (Kaypha) NOND (whom He named) *%T (him) 177 (Shimeon) 119730

(& Yokhanan) 1317 (& Yaqob) 2P (his brother) "IN
(Tolmai) 5 (son of) 727 (& Phillip) o

15

(Halphai) a5 (son of) 713 (& Yaqob) 2PV (& Toma) RINNMI (& Mattai) i
(the Zealot) N33 (who is called) NPT (& Shimeon) 10
16

(& Yehuda) XTI (Yaqob) 312" (son of) 73 (& Yehuda) XTIAM

(the traitor) Nanbwn (who was) X777 (he) W7 (Skariota) XID1™20
17

(in the valley) NP2 (& He stood) 0P (Yeshua) D (with them) 197720 (& descended) N
(of crowds) N2 (& a multitude) NNNTI (of His disciples) STRoRT (great) NX™O (& a crowd) NI
(Jerusalem) oSN (& from) 1121 (Judea) 17" (all of) =) (from) 712 (of the people) R1DT
(& of Tsidon) 1787 (of Tsur) MNXT (the sea) NI (coast) 72O (& from) 117
18
(His message) bn (to hear) 1IWRWIT (who came) N7
(their sicknesses) J177°37712 (of) 71 (& to be healed) 17ONRNIT
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(by) 1 (who were afflicted) "SNP (& those) 15°N)
(they were) 177 (& healed) 1"ONNI (unclean) NNDIW (spirits) X717
19

(Him) hi (to touch) 1:'1,711::'7 (were) 177 (seeking) 1°¥3 (the crowds) RW12 (& all) B
(from Him) 77312 (was) 177 (proceeding) P23 (for) 7™ (power) X211
(it was) 8777 (healing) NONI (& all of them) 1177 51
20

(His disciples) 150 (upon) ¥ (His eyes) S (& He lifted) ™1
(poor ones) NI2OM (blessed are you) 112" (& He said) N1
(of God) NTTZRT (the Kingdom) N1391 (is) ™17 (because yours) 1157171
21

(for you shall laugh) 1321307 (now) W (who weep) ]‘3315 (blessed are you) 1127200
(who hunger) 17227 (those) ]‘5‘& (blessed are you) 112°210
(for you shall be satisfied) 13W2TNT (now) XWiT
22

(the children of men) NWI"3 (you) NDL) (hate) 17307 (whenever) N1 (blessed are you) 1127270
(you) 7735 (& they insult) 1T (you) ]13‘7 (& they separate) 10721
(evil) RW*2 (as) TN (your name) 1121 (& they cast oulU‘PDm (
(of Man) NWIRT (the Son) 7772 (for the sake of) 52rT
23
(& leap for joy) 18177 (day) NI (in that) W72 (rejoice) 17717
(in Heaven) N*W3 (is great) "0 (for your reward) 127K
(to the prophets) =) (their fathers) IR (were) 17T (doing) 172 (for) " (thus) RIS
4

2
(rich men) X2 (to you) 7735 (woe!) " (but) @72
(your comfort) J12X™3 (for you have received) 7WD5ZP'I
25

(for you shall hunger) 1139207 (satisfied ones) NP2 (to you) NDL) (woe) M
(now) Wi (who are laughing) ]‘DI‘IJ'!‘? (to you) 1127 (woe!) M
(& you shall wail) ]15381‘\?\7 (for you shall weep) 172207
26
(concerning you) ]13"757 (say) 171N (will) 19973 (when) T2 (to you) ND‘? (woe!) M
(for) ") (thus) NI27T (what is wonderful) 7*2WT (of men) RWIN (the children) "2
(their fathers) 117TRT2N (false) NS (to the prophets) 3= (were) 1177 (doing) 1*73¥
27
(who are hearing) ]‘17?32715 (1) RIN (say) R (but) "7 (to youNDL)
(what is wonderful) 20T (& do) 172 (your enemies) ]13‘3:7‘73?: 2 (love) 12N
(you) 1155 (who hate) 7397 (to those) T™"N%
28
(over) DY (& pray) 1231 (you) 1199 (who curse) 10°57 (those) 72K (& bless) 12727
(by force) XMOP2 (you) ]13‘7 (who take away) 1*7277 (those) 177N
29

(your cheek) T35 (on) 9 (you) T2 (& to him that strikes) X791
(the other) RIMN (him) i (offer) 2P
(your cloak) T2 (takes) 5FW'! (whomever) 112 (& from) 11
(your coat) 33 (also) TN (withhold) X721 (not) 8%
30

(to such) 117 (give) 37T (you) T2 (who asks) ZRL™T (10 everyone) 935
(demand) Y200 (do not) N7 (what is yours) '[5"! (takes) Sow (whomever) 11 (& from) 7131
31

(people) RWIN 12 (10 you) 1337 (to do) T1TIVIT (you) TININ (desire) 138 (& just as) NIDW)
(you) 71N (also) TN (to them) 77T (do) T2 (s0) M

32
(you) 7735 (who love) 1*2rT127 (those) 7‘5‘&5 (you) 1IN (love) 1°2r112 (for) 3 (if) 1N
(for) " (even) AN (your goodness) 1127120 (is) "7 (what?) RN

(love) 1131 (them) 312 (who love) 13T (those) 1"2"R9 (sinners) XarT

33
(what is good) 27 (you are) 1IN (doing) "7V (& if) 1N
(you) 1137 (who treat well) "IN (to those) 2R
(your goodness) 112012 (is) “7T (what?) TN
(do) 172V (likewise) NI (for) 7™ (sinners) XXM (even) AN

34

(you) TIIN (expect) 11207 (to him) 17 (you) TN (lend) 7D (& if) TN)

(your goodness) J12M12D (is) “77 (what?) TR (from whom) 7131 (you will be repaid) 1178007
(to be repaid) 117201 (likewise) N2 (lend) 172711 (to sinners) 8MOMT? (for) T3 (sinners) RV (even) AN

35

(those) ]TIL) (& treat well) T2RUNI (your enemies) ]13‘3:151735 (love) 12rR (but) @72
(of a person) WIRT (the hope) X720 (cut off) 1IPODN (& not) e (& lend) 127
(your reward) 17273 (great) "30 (& shall be) 1721
(because He) 77 (of the Highest) 81277 (the children) *71133 (& you shall be) 11177577
(the unbelievers) N2 (& toward) Sm (the evil) N2 (toward) Sy (is) 77 (kind) @02
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36
(also) FINT (just as) NIZ'N (benevolent) RITIM (therefore) o (be) M7
(is) 777 (benevolent) RITAM (your Father) 171212N
37
(you) 1IN (will be judged) 1°3*7TNN (& not) 8o (judge) 113770 (not) No
(you) 1IN (will be condemned) 2N (& not) 8o (condemn) 1271 (not) 8o
(& you will be let go) 11NN (let go) 1T

38
(good) N2V (in measure) Nkl (to you) 7735 (& it will be given) 2770 (give) 1377
(in your lap) 112°27W2 (they shall cast) 111272 (& overflowing) ROVEWIN (& pressed down) RDDPT
(you) 1NN (with which measure) ]‘5‘3?3'[ (measure) Ninkhe) (for) 7" (with that) 772
(to you) 1155 (it shall be measured) %2R
39
(a parable) el (to them) ]TIL) (He) 177 (& told) DNY
(to lead) 2o (a blind man) Nno5 (for a blind man) R0 (it possible) TOWN (is?) Nep)
(will fall) ]‘55: (into a ditch) X32133 (both of them) 17777 (not?) N
40
(his mentor) 7727 (than) 712 (greater) 717 (a disciple) NS (there is not) o]
(his mentor) 727 (like) ™Y (shall be) X173 (who is perfected) 7237 (for) 7" (everyone) wibs
41
(a chip) 8O3 (you) MIN (observe) RTT (but) 17 (why?) X3
(of your brother) 1IN (that is in the eye) T73W27T
(that is in your eye) T3*W2T (but) 17 (the plank?;{h‘ﬁp
(to you) '[i? (is apparent) N1 (not) N
42
(to your brother) '[mx‘: (say) Snrnb (you) NN (can) M2WN (how?) XIDW (or) N
(your eye) 3"V (from) ]1 (the chip) 8O3 (me cast out) PDN (let) P12W (my brother) "TIN
(your own) '[5"! (that is in your eye) T3"W2T (the plank) X3P (for behold) X7
(to you) 7% (is visible) NI (not) N9
(your eye) 3"V (from) ]12 (the plank) Nﬁ"\P (first) D'[Pf‘ (cast out) PEN (of faces) DN (accepter) 201
(the chip) 8O3 (to pull out) 1PBD'7 (to you) '[i? (sight shall be given) RTN1 (& then) 177
(of your brother) WX (the eye) 113" (from) ]1
43
(bad) XW"2 (fruit) NIND (that produces) T2V (good) NIV (a tree) ePRY (it is) D™\ (not) 8o
(good) N2V (fruit) NIND (that produces) T2V (bad) X2 (a tree) NN (neither) ¥ AN
44
(known) YTT°11 (is) W7 (its fruits) TITND (by) 112 (for) 7" (tree) NN every) 5o
(from) 172 (not) X2 (also) M (figs) NIND (thorns) X212 (from) 112 (they pick) 1°2P7 (for) 773 (not) 8o
(grapes) R23¥ (do they gather) "0 (a bush) RO
45
(that is in his heart) 12537 (good) N2 (the treasure) RO (from) ]1 (good) NIL (a man) X723
(evil) RNW*2 (the treasure) RN (from) 11 (evil) XD (& the man) XI2N (g:od) XD2D (brings out) PRI
(evil) X" (brings out) PR (that is in his heart) 73237
(the lips) XM12D (are speaking) 75‘7?3?3 (for) ") (of the heart) = (the fulness) *NN (from) 11
46
(my Lord) 1 (my Lord) * (Me)‘L) (are you) 172N (calling) 177 (why?) X1
(you are) 1NN (doing) 172V (not) P (1) XX (say) N (& whatever) Q7721
47

(My words) el (& has heard) 2120 (to Me) b (who comes) XN (person) WIN (every) 5
(he is like) N7 (what) X317 (I shall show you) T (them) 1719 (& does) T2
48
(& went deep) P12 (& he dug) T2 (a house) N3 (who built) NI27 (a man) =) (he is like) X7
(the rock) N¥W (on) by (the foundation) XONNW (& laid) Q91
(a flood) N (but) "7 (there was) 87T (when) 72
(that) 7 (on house) N1"23 (the flood) NRDR (beat) “IONN
(shake it) 717737 (it could) MW (& not) Nl
(the rock) N¥W (on) by (its foundation) FTNORNW (for) 773 (was) N7 (founded) RO
49
(the man) X239 (is like) N1 (did) 2P (& not) XD (who heard) ¥ (& he) 1M
(soil) NI2Y (on) P¥ (his house) 7113 (who built) X127
(on it) 712 (beat) *WNN (& when) 7727 (a foundation) NONNW (without) 8o
(it fell) 5m (a moment) TTNYW (son of) T2 (the river) X772
(that) 7T (of house) N2 (great) ¥27 (the fall) NI (& was) DI






